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خلاصة—هذا البحث يتحدث عن وقوع الأعجمي في الحديث الشريف. 
الكلمات المفتاحية: الأعجمي في الحديث الشريف. 
I. المقدمة
الحمد لله الذي جعل لغة العرب أحسن اللغات والصلاة والسلام على سيدنا محمد المرفوع الرتبة فوق سائر المخلوقات وعلى آله واصحابه الذين هم الهداة بالاتفاق وبعد فهذا البحث يتناول وقوع الأعجمي في السنة النبوية المشرفة.
II. موضوع المقالة 
وقوع الأعجمي في الحديث:
لقد وقعت ألفاظ أعجمية في الأحاديث والآثار, ففي الحديث المرويّ عن أبي هريرة قال: هجر النبي ( فهجرتُ فصليت, ثم جلست فالتفت إليَّ النبي ( فقال: ((أشكمت درد؟)) قلت: نعم يا رسول الله، قال: ((قم فصلِّ؛ فإن في الصلاة شفاء)) هذا لفظ ابن ماجه, كما ذكر المعنى العربي المقابل للفظ الفارسي, ومعنى "أشكمت درد" أي: أتشتكي بطنك؟
وقول الله (: {ﮤ ﮥ ﮦ} [الروم: 22], وقال: {ﮖ ﮗ ﮘ ﮙ ﮚ ﮛ ﮜ } [إبراهيم: 4].
وذكر فيه ثلاثة أحاديث: اشتمل الأول على لفظ "السور" الفارسي، والثاني على لفظ "سنا" الحبشي, والثالث على لفظ "كيخ" الفارسي. 
وقد عقب ابن حجر على عنوان البخاري قائلًا: كأنه -أي: رسول الله (- أُرْسِل إلى الأمم كلها على اختلاف ألسنتهم، فجميع الأمم قومه بالنسبة إلى عموم رسالته، فاقتضى أن يعرف ألسنتهم؛ ليفهم عنهم ويفهموا عنه، ويحتمل أن يقال: لا يستلزم ذلك نطقه بجميع الألسنة؛ لإمكان الترجمان الموثوق به عندهم.
أما سبب وقوع الأعجمي المعرب في الحديث والأثر: أن النبي ( كان يعرف الألسنة للسبب الذي ذكره البخاري، وهو أن الله أرسله إلى الأمم كلها على اختلاف ألسنتهم، فجميع الأمم قومه بالنسبة إلى عموم رسالته، فاقتضى أن يعرف ألسنتهم؛ ليفهم عنهم ويفهموا عنه. 
ومن أهم أسباب وقوع الأعجمي المعرب في الحديث النبوي -أيضًا-: أن الحديث النبوي يجوز روايته بالمعنى، ويجوز أن يروى من الأعاجم أو يروى لهم, والأمر يستلزم أن توضَّح الكلمة العربية أحيانًا بما يقابلها في الفارسية؛ بغية الإيضاح والإفهام، إذ قد تحصل الإبانة أحيانًا بكلمة أعجمية معروفة للمستمع أكثر مما تحصل بكلمة عربية غير معروفة. 
ومن الأسباب -أيضًا- ما يقع استملاحًا أو تلطفًا؛ نحو ما جاء في الحديث الذي أخرجه ابن ماجه في مرض أبي هريرة -والذي ذكرناه آنفًا- ونحو ما جاء في الحديث الذي يشير إلى أنه ( كسا أم خالد خميصة، وقال: سنا أو سناه بمعنى: حسن، ونص الحديث: قالت أم خالد بنت خالد بن سعيد العاص: قدمت من أرض الحبشة وأنا جويرية, فكساني رسول الله ( خميصة لها أعلام، فجعل رسول الله ( يمسح الأعلام بيده ويقول: ((سناه سناه)), ذكر ابن الأثير نحو هذه الرواية في كتابه (النهاية)، وأخرج الرواية البخاري. 
وكل صورة تمثل لغة، وهي كلمة حبشية بمعنى الحسن كما ذكر البخاري عن الحميدي, وكما ذكر ابن الأثير وابن منظور والجواليقي والخفاجي. 
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